Mersin’de TMK Kapsamında Gözaltı ve Cezaevi Deneyimi Olan Çocuklarla
Toplumsal Travma Çalışmaları Grup Çalışması Deneyimi Raporu
(22.06.2011 - 03.08.2011)
“Taşları Yerinden Oynatanlar”*
2011 Mayısında Ankara Çocuk Hakları Platformunun yürütmekte olduğu “Çocuk ve Adalet” projesi kapsamında iki uzmanın Mersin’de Pozantı Çocuk Cezaevinden çıkan çocuklarla görüşme yapabilmesi için kurumumuzdan çocuklarla bağlantıları kurma konusunda yardım talep edildi. İHD aracılığıyla ulaştığımız çocuklarla uzmanlar görüşme yaparken, dışarıda bekleyen çocuklar Akdeniz Belediyesi İştar Kadın Danışmanlık Merkezi doktoru ile cezaevindeki deneyimlerini paylaştılar. Bunlar arasında fiziksel ve psikolojik şiddet; koğuş mümessillerinin adli suçlu çocuklara uyguladığı cinsel istismar, madde kullanımı ve satışının teklif edilmesi gibi durumlar vardı (21.05.2011 tarihli görüşme). 
4-5 Haziran’da TİHV’in düzenlediği “Toplumsal Travma” eğitimi sonrasında Akdeniz Belediyesi İştar Kadın Danışmanlık Merkezi olarak bu çocuk grubuyla toplumsal travmayla baş etme etkinlikleri yapılması planlandı. Grup kolaylaştırıcıları olarak psikolog Seçil Sezen, psikolog Fahriye Cengiz, tercüman İkram Vuran, stajer sosyal hizmet uzmanı Martin Gehrmann, Dr. Didem Gelegen belirlendi. Etkinlik materyali olarak Bilgi Üniversitesi yayını “Pusula Gençlerle İnsan Hakları Eğitimi Kılavuzu”nun kullanılmasına karar verildi. Etkinliklerin ilki 22.06.2011’de gerçekleştirildi.
Etkinliğin amacının gözaltı ve cezaevi nedeniyle yaşanan olumsuzlukları paylaşma ve dayanışma olduğu; farklı duygu ve düşünceleri ifade etmeyi-tartışmayı kolaylaştıracak etkinlikler yapılacağı; İştar ekibi kolaylaştırıcılığında bir paylaşım grubu oluşturulacağı; etkinlik konularının çocuk-kadın-insan hakları temalarından seçileceği; bu grubun 18 yaş altındakilere açık olduğu ve 10-15 kişiyi aşmaması gerektiği anlatıldı. Grubun etik ilkeleri (grup içinde söz kesmemek, kimsenin görüşleriyle ve kişisel özellikleriyle alay etmemek, ayrımcılık yapmamak, grup içi paylaşımların mahremiyetine saygı göstermek) kararlaştırıldı.
Üç hafta boyunca haftada bir gün 1,5-2 saat süren etkinlikler yapıldı. Etkinlik ortamı kaotik, paylaşımlar sıkıntılıydı. Toplandığımız salona giriş-çıkışlar etkinlik boyunca devam ediyor; çocuklardan bazıları geç geliyor, bazıları biraz dinleyip ayrılmak istiyordu. Etkinlikler süresince dikkat dağınıklığı, kurallara uymakta sorunlar yaşanıyordu. 
Gözlemlerimiz şöyleydi: çocukların çoğu duygu ve düşüncelerini ifade etmekte zorlanıyor; topluluk önünde konuşmaya utanıyorlardı. Bildikleri her iki dilde de (Türkçe ve Kürtçe) ifade zorluğu çekiyorlar ve dillere hâkim değillerdi. Ya çok hızlı ve ezberlemiş gibi konuşuyor ya da susuyorlardı. Bir şeyleri başarma ve ciddiye alınarak dinlenme deneyimine çok ihtiyaç duyuyor, ancak eleştirilmek ya da susturulmak olasılığı onları çok tedirgin ediyordu. Mizah duyguları yüksekti. Politika ana ilgi alanlarıydı; politikleşme düzeyleri akranlarının çok üstündeydi. Yaşıtlarının ilgi duyabileceği etkinliklere (sinema, kitap okuma, gezme) ise ilgisizlerdi (internet kafeler hariç). 
İlk hafta çalışmanın ortasında iki çocuğun anneleri gelerek, ekibe etkinliğin amacını sordular. Çalışmayı izlemelerine izin verildi; bittikten sonra kapsam ve amaç annelerle paylaşıldı. Onlar da çocuklarının devletle pek çok sorun yaşadığını, artık yeni sorunlar istemediklerini, çocukların başlarını belaya sokacak bir şeyin içine girmelerini istemediklerini söylediler. 
Etkinliklerine katılan çocuklardan M.K. 28.06.2011’de ağır yaralanarak Mersin Üniversitesi Beyin Cerrahi Yoğun Bakım ünitesinde 10 gün kadar tedavi gördü (kafa travması, epidural hematom: Epdatoin 2x1 tedavi düzenlenerek taburcu edildi). Ailesi yaralanmaya polisin attığı gaz bombasının yüzüne isabet etmesinin neden olduğunu ifade etti. Hastaneden taburcu olduğu gün gözaltına alınan M.K. ertesi gün serbest bırakıldı. 20.08.2011 günü tekrar gözaltına alındı. 22.08.2011’de mahkemece serbest bırakılan M.K. için gözaltına alınırken darp edilmesi nedeniyle adli rapor düzenlendi.

Etkinlikler 13.07.2011 tarihinden itibaren üç haftalık bir kesintiye uğradı. Etkinliğin düzenlenemediği her hafta İştar ekibi belirlenen saatte Akdeniz Belediyesi Güneş Mahallesi Tesisleri önünde bekledi. Her hafta civarda oyun oynayan çocuklar, grubun toplanmamasının gerekçesi olarak  “grup katılımcılarından bir kısmı yaralandı/gözaltına alındı/tutuklandı”; “bugün ortam çok gergin; kimse evinden çıkmadı” (13.07.2011); “bugün mahallede olaylar oldu; herkes dağıldı” (20.07.2011); “polisler az önce internet kafeye baskın yaptı; herkes evlere kaçtı” (27.07.2011) gibi ifadeler kullandılar. İHD ile yaptığımız görüşmede 29 çocuğun etkinliğin başlama tarihinden sonraki günlerde gözaltına alınıp serbest bırakıldığını ya da tutuklandığını öğrendik. 
10.08.2011 tarihinde yapılan son buluşmada katılım düşüktü. Çocukları tanıyan ve çocuklar da ona güvendikleri için toplantılarımızın duyurusunu yapan mahalle gönüllüsü,  18 yaşın üzerinde ve grup kapsamının dışında kalacak kişileri de etkinliğe davet etti. Sonradan gerekçesini katılımın düşük olmasını telafi edebilmek olarak açıkladı. “Kadına yönelik şiddet” konulu bir sunumun yapıldığı etkinlik, bir sonraki haftaya rehber kitap kapsamında olmayan politik bir konunun tema olarak seçilmesiyle sonuçlandı. Bu durum üzerine etkinliğin amacı ve kapsamının hatırlatılması, politik temaların bu etkinlikte ele alınamayacağının belirtilmesi amacıyla bir sonraki hafta (17.08.2011) İştar ekibi tesislere gittiğinde çocuklardan gelen olmadı. 
Grup üyelerinden bazı çocuklar cezaevinde yaşadıklarıyla ilgili olarak TİHV’na başvuru yapmışlardı. Etkinlikle eş zamanlı olarak TİHV'in eğitsel süreci de içeren psikososyal destek projesi kapsamında bu çocuklardan bazılarıyla bireysel görüşmeler yapılıyordu. TİHV’dan Uzm. Psik. Hıdır Ünal ile birlikte yürüttüğümüz bu görüşmelerde bazı çocuklar, grup içinde güvensizlik olduğunu, bazılarının işbirlikçi-ajan olduğunu düşünen çocuklar olduğunu ve bu durumun etkinlik ortamını bozucu etkisini ifade ettiler. Bunun üzerine etkinlik geçici olarak durduruldu. Ekip bir değerlendirme yaparak TİHV’dan eğitim, danışmanlık ve süpervizyon talep etti. 
Bu etkinlikler sırasında Akdeniz Belediyesi Güneş Mahallesi Tesislerini kullandık. 
İzlenimler şöyle özetlenebilir: 
1. Çocuklarda Karmaşık Travma Sonrası Stres Bozukluğu belirtileri vardı. Çoğunun gözaltına alınma ve tutuklanma nedeni olan “taş atmak”, çocuklar için bir varoluş biçimi, bir siyasi kimlikti. Bu kimlik aynı zamanda onların travmayla baş etme biçimiydi.
2. Çocuklarda çekingenlik, içe dönüklük, paranoid düşünceler, öfke-nefret duyguları ve şiddet davranışları içeren; iki uca savrulan (öfke-neşe, suskunluk-hızlı ve uzun konuşma) duygulanımların sıkça yaşandığı bir kişilik örüntüsü yaygındı. Sürekli gözaltına alınıp, şiddete uğradıkları bir ortamda güvenlikleri konusunda gerçekliğin sınırlarını tespit etmekte ve güven ilişkisi tesis etmekte zorlanmaktaydılar. 
Biz de zorlanmaktayız! Çalışmanın üçüncü haftasında “paranoid düşünceler(!)” gerçek oldu ve tekrar cezaevine girdiler…
Dolayısıyla travmanın sürekliliği (mahallelerde çatışma, kovalamaca, gözaltı, cezaevine girmenin devam eden bir süreç olması), toplumsal barışın tesis edilememiş olması çocuklara konulacak tanı açısından da bir zorluk yaratıyor. Bir tanı olarak “Karmaşık Travma Sonrası Stres Bozukluğu”, travma yaşandıktan ve güvenli yaşam koşullarına geçildikten sonra devam eden sorunlar için kullanılıyor. Ama bu çocuklar açısından “travma sonrası durum”a bir türlü geçilemiyor.  
3. Çocukların birincil ilgi alanı Kürt sorunu ve siyasetiydi. Polisler için “düşman”, cezaevindeki arkadaşları için “esir” kavramlarını kullanıyorlardı. BDP’ni reformist buluyor ve çoğu kez eylemlerine engel koymaktan başka bir işe yaramadığını düşünüyorlardı. Haydar Darıcı’nın “Şiddet ve Özgürlük: Kürt Çocuklarının Siyaseti” başlıklı makalesinde* etraflıca analiz ettiği gibi otonom ve kaotik bir siyasi grup davranışı gösteriyorlardı.  
4. Çocukların çoğunun duygusal ve dil gelişimleri yaşlarıyla uyumsuzdu. Ya duygu ve düşüncelerini ifade etmek için çok az konuşabiliyor ya da Kürt hareketinin politik jargonu ile ve çok hızlı konuşuyorlardı.
5. Mahalledeki karakolu ve karakoldaki polisleri korku ve nefret nesnesi haline getirmişlerdi. Genç, atletik yapılı, siyah giysili, silahlı polislerin karakol kapısında ayaktaki görüntüleri, hem oynadıkları internet oyunlarındaki asker-polis figürleriyle benzerlikler taşımakta, hem merak hem de nefret uyandırmaktaydı. Karakolun taşlanması mahallede her yaştan çocuğun en çok ilgisini çeken etkinlikti.
6. Karakoldaki polislerle çocukların ilişkileri “kirli bir şiddet oyunu”na dönüşmüştü. Çocuklar polislerin gündelik sohbetlerde onları korkutacak ve şüphelendirecek konuşmalar yaptığını (örn. “Arkadaşın yine senin üstüne ifade verdi. Akşama seni alacağız, mahvedeceğiz…”) söylüyorlardı. 06.07.2011 günü etkinlik sırasında koşarak Belediye Tesislerine gelen 5 yaşındaki S.M. sol göz kapağı mor ve şiş bir şekilde içeri girdi ve polisin sapan ile gözüne misket attığını ifade etti. Ekibimiz bu kadar küçük bir çocuğun hedef alınmasından ve polisin bir “oyuncak” kullanarak çocuğa zarar vermesinden dehşete kapılmış bir durumdayken çocuğu eve götürmeye gelen ailesi hastaneye götürmeyi ve şikâyetçi olmayı düşünmediler bile. Durum sıradanlaşmıştı.
7. Çocukların çoğunun toplumla ve kamu kurumlarıyla bağları mahalledeki okul ve karakoldan ibaretti. Okul yaşantıları, idareciler ve öğretmenlerle ilişkileri yoğun şiddet içermekteydi. Çoğu okulu bırakmıştı. Bir tanesi hariç devam etmeyi isteyen de yoktu.
8. Çocuklar mahalle dışına çıkmaya ve mahalle dışındaki etkinliklere katılmaya korkuyordu. Polisin kendilerini sürekli takip ettiğini düşünüyor; bir tür izolasyon yaşıyorlardı. Cezaevinde yaşadıkları sorunları anlatmak için gittikleri Baro Başkanı ile görüşmeleri (Haziran 2011) sonrası polislerle yaşadıkları kovalamaca tedirginliklerini daha da arttırdı. 
9. Çocukların yaşadıkları insan hakları ihlalleri (korku ve kabullenmişlik nedeniyle) çoğu kez kayıt altına alınamıyor ve yasal takibi yapılamıyordu. İHD’ne başvuru yapmak pek çok zorluğu ve yeni baskıları göze almak anlamına geliyordu. 
10. Çocukların bazıları madde (esrar, hap) kullanmaktaydı. Cezaevine girmeden önce kullanmakta olan da, cezaevi sonrası başlayan da vardı.
11.  Bu grupla daha önce travmayla baş etme çalışmaları ve işkence ve kötü muamelenin rehabilitasyonu için sistematik çalışmalar yürütülmemişti.
12.  Çeşitli sivil toplum kuruluşları ve üniversite (örn. Mersin Tabip Odası, Mersin Üniversitesi Çocuk Ruh Sağlığı Anabilim Dalı, Mersin Çocuk İstismarını ve İhmalini Önleme Derneği, TİHV Adana Temsilciliği) işbirliğiyle travmatik yaşantılar açısından çocukların ruh sağlığı durumlarının incelenerek psiko-sosyal girişim programları geliştirilmeli. 
13. Bu çalışmada söz edilen karakol Siteler Polis Karakolu. Karakolun mahalledeki varlığı çocukların defalarca yaralanmalarına, gözaltına alınmalarına, tutuklanmalarına neden olmuş ve olmaya devam ediyor. Bu anlamıyla mahalleliler açısından “nefret nesnesi” haline gelmiş. Karakolun kayıtları incelenerek, çalışanları ile görüşmeler yapılarak, gerekirse denetimden geçirilerek kurumun çocuk suçluluğunu önleme çalışmaları yapması teşvik edilmeli. 
Toplumsal travma literatürü, “travmatik mekânların toplumsallaştırılması”nın, o mekânda travma yaşayanlarca “ele geçirilmesi”nin travmayla baş etmeyi kolaylaştırdığını gösteriyor. Karakolun mahalle ortasındaki konumu değiştirilmeli, bu bina çocukların yararına sosyal, eğitsel, kültürel ve sanatsal etkinlikler için kullanılmalı. Valilik ve Emniyet Müdürlüğü tarafından yapılacak böylesi bir siyasi müdahalenin ve mekânsal dönüşümün çocuklara ve mahalle içi barışa önemli katkısı olacağı görüşündeyim. 
Dr. Didem Gediz GELEGEN

*http://www.toplumvekuram.org/index.php?option=com_content&view=article&id=19:taslar-yerinden-oynatalar-says-oezetler&catid=2:dergiden 
